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На пачатку 1850 г. у Мінску 
пачау кнігавьідавецкую дзей- 

насць віленскі друкар Ёкель Дворац 
(Ілля Янкель Абрамау Дворжац), які 
набыу прыватную друкарню у Івана 
Стафановіча і разгарнуу даволі знач
ную выдавецка-друкарскую дзей- 
насць. З 1851 г. Ё. Дворац пераехау 
на сталае месцажыхарства у Мінск.
Яго накладам, менавіта як выдауца, 
вьійшлі творы Вінцзнта Дуніна-Мар- 
цінкевіча: "Вечарніцьі і алантаны"
(1855), "Дудар беларускі" (1857). Су- 
месна з мінскімі кнігарамі братамі 
Бейліньїмі у 1855 г -  Талон” В. Дуні- 
на-Марцінкевіча і “Аб удасканаленні 
маральным” Герандэ. Актыуна су- 
працоунічау ё Дворац з аутарамі- 
вьідауцамі А. Прушынскай (у 1852 г.),
М. Лойкам (у 1860, 1866 гг.), Ф. Ча- - - - - -  
пялінскім (у 1861 г.) і інш.

Выдавецка-друкарская дзейнасць Є Дворца вы- 
значалася разнастайнай тэматыкай: рзлігійная, ма- 
стацкая, адукацьійна-педагагічная, мовазнаучая, 
сельскагасладарчая літаратура, сярод якой пер- 
шынство належыць мастацкай літаратурьі. Паводле 
слоу Уладзіслава Сьіракомлі, лрыведзеных Гена- 
дзем Юсялёвым, можна меркаваць пра стан тага- 
часнага мінскага кнігавьідання: “Віншуєм горад Мінск 
з тым, што у ім абуджаецца літаратурньї рух. Браты 
Бейлінавьі і Ё Дворац варушацца над выданнем кніг; 
увогуле някелская друкарня апошняга адпавядае 
мясцовым літаратурньїм патрзбам..."’

Нават казённая Мінская губернская друкарня 
вымушана была замауляць у прыватнай -  Ёкеля Двор
ца -  прадукцыю, неабходную для дзяржауных устаноу 
Міншчьіньї. Мінскі губернатар пісау: "Ад гзтых Прысут- 
ных месцау і ваенных устаноу Дворжац карыстаецца, 
калі невялікімі, то па крайняй меры не меншьімі да- 
ходамі як Губернская Друкарня”2.

Пра існаванне “вандроунай па ваколіцах кнігарні 
Бейліньїх" вядома яшчэ ад 1833 г., калі у кнігароу 
бьілі знойдзены недазволеныя цэнзурай кнігі на 
польскай і французскай мовах3. Аднак толькі з дру
гой паловы 1850-х гг. мінская кнігарня братоу Г. Бей- 
ліна і С. Бейпіна актыуна удзельнічала у кнігавьіданні. 
Першьімі ж уладальнікамі “кніжнай лаукі" бьілі Ілля 
(Эльля) Мардуховіч Бейлін і яго сын Сымон (Шымон), 
якія нават не валодалі “узаконенай граматай”, а 
толькі -  яурэйскай. Як адзначыла газета "Кур'єр 
Віленьскі", менавіта дзякуючы кніжнаму гандлю, а у 
мінскай кнігарні выдауцоу Бейліньїх налічвалася да 
5 тыс. тамоу найноушых творау сучасных пісьменні- 

1 кау, Бейліньї мелі цесныя вьідавецкія сувязі з вар- 
! шаускімі (І. Унграм, С. Оргельбрандам), віленскімі 
' (А. Сьіркіньїм), мінскімі (ё. Дворцам) друкарамі. Вьіні- 
1 кам іх супрацоуніцтва сталі сумесныя кнігавьідавецкія 
! праекты: у 1855 г. -  два з Ё. Дворцам, у 1858 і 1859 гг. -  
; з А. Сьіркіньїм і С. Оргельбрандам. Дзейнасць Бейлі- 

нау была накіравана на падтрымку мясцовых аута- 
рау -  Вінцзнта Дуніна-Марцінкевіча, Адама Плуга, 
Уладзіслава Сьіракомлі, Міхала Шьішкі. Бейліньї 
спрабавалі вырашыць адначасова як камерцыйныя 
інтарзсьі, выдаючы менавіта мастацкую літаратуру, 
так і асветніцкія. Выданне арьігінальньїх мастацкіх 

м  творау мясцовых аутарау садзейнічала развіццю бе-
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ларускай літаратурьі. Асаблівай з’я- 
вай у кнігавьіданні гзтага перыяду 
сталі менавіта мастацкія творы на 
беларускай і польскай мовах, выда- 
дзеныя у Мінску коштам Гірша Бей- 
ліна, сярод якіх -  “Гапон” В. Дуніна- 
Марцінкевіча (1855). Яшчэ у 70 -  80 гг. 
XIX ст. у Мінску дзейнічала кнігарня 
Бейліньїх, Ёселя і Мордуха, магчы- 
ма, сыноу тых Бейліньїх, якія займа- 
ліся актыунай кнігавьідавецкай дзей- 
насцю у 50-я гг. Аднак больш позні пе- 
рыяд у дзейнасці кнігарні звязаны 
толькі з гандлем.

Постаці мінскага друкара ё . Двор
ца, кнігагандляроу братоу Бейліньїх 
адлюстраваныя у вершаваных тво
рах В. Дуніна-Марцінкевіча.

У 1826 г. у Вільні на аснове кні
гарні Рубзна Рафаловіча была за- 

снавана фірма Альберта Сьіркіна. З 1830-х гг. па- 
чалі вьіходзіць кнігі за кошт А. Сьіркіна. Неузабаве 
фірма заняла другое месца пасля Завадскіх, выдау- 
шы кнігі Каятана Крашзускага, Тэадора Нарбута, Яна 
Снядзцкага, Уладзіслава Сьіракомлі, Юзафа Ярашз- 
віча. Сумесна з мінскімі кнігарамі-вьідауцамі братамі 
Бейліньїмі А. Сьіркін надрукавау у 1859 г зборнік вер- 
шау “Голас з Літвьі" Адама Плуга (творы гзтага пісь- 
менніка вьідаваліся у Вільні і у Юзафа Завадскага); у 
1860 г. самастойна -  другую частку падручніка вы- 
кладчыка мінскай гімназіі Ф. Чапялінскага ("Прак- 
тычн^-тэарэтычная граматыка польскай мовы"). На- 
маганнямі Вінцзнта Дуніна-Марцінкевіча у 1859 г. у 
друкалітаграфіі Альберта Сьіркіна выдадзены яго пе- 
раклад на беларускую мову "Пана Тадзвуша" Адама 
Міцкевіча. Нягледзячы на тое, што тады ж выданне 
было забароненае, а тыраж у тысячу экзэмплярау, 
дастаулены А. Сьіркіньїм у Віленскі цэнзурны камі- 
тзт, спалены (некалькі яго асобнікау усе ж збераглі- 
ся), яно має права лічьіцца адным з першых сумес- 
ных віленска-мінскіх выданняу на беларускай мове. 
Можна меркаваць, што Ю. Завадскі і А. Сьіркін, кні
гарні якіх бьілі асноуньїмі цзнтрамі па распаусюдж- 
ванні адпаведна польскамоунай і рускамоунай літара- 
туры у Вільні, і бьілі тьімі двума віленскімі кнігарамі, 
якія сістзматьічна прьіязджалі у Мінск на кантракты і 
стала падтрьімлівалі кнігавьідавецкія сувязі з Мін- 
скам. Магчыма, якраз нехта з іх стау выдауцом двух 
сшыткау творау для фартзпіяна “Фрашкі" Станіслава 
Манюшкі (Мінск, Вільня, 1843). Паводле сцвярджзн- 
ня літаратара і крытыка Аляксандра Валіцкага, пер- 
шым у краі, хто адважыуся выдаць творы Станіслава 
Манюшкі, быу Юзаф Завадскі4
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Лора ДОУН АР.

Падрабязней npa KHii i В. Д и н ш а М арщ нкев1ча, у 
тым лЫ у выдадзеныя Ёкелем Дворцам, распавядае у 
гэтым нумары Язэп Януш кев1Ч.
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